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2. Lorsque la population 
civile souffre de privations 
excessives par manque des 
approvisionnements essentiels 
à sa survie, tels que vivres et 
ravitaillements sanitaires des 
actions de secours en faveur 
de la population civile, de ca- 
ractère exclusivement humani- 
taire et impartial et conduites 
sans aucune distinction de ca- 
ractère défavorable, seront 
entreprises avec le consente- 
ment de la Haute Partie con- 
tractante concernée. 

TITRE V 
Dispositions finales 

Article 19 
Diffusion 

Le présent Protocole sera 
diffusé aussi largement que 
possible. 

Article 20 
Signature 

Le présent Protocole sera 
ouvert à la signature dés Par- 
ties aux Conventions six mois 
après la signature de l'Acte fi- 
nal et restera ouvert durant 
une période de douze mois. 

Article 21 
Ratification 

Le présent Protocole sera 
ratifié dès que possible. Les 
instruments de ratification se- 
ront déposés auprès du Con- 
seil fédéral suisse, dépositaire 
des Conventions. 

Article 22 
Adhésion 

Le présent Protocole sera 
ouvert à l'adhésion de toute 
Partie aux Conventions non 

2. If the civilian population 
is suffering undue hardship- 
owing to a lack of the sup- 
plies essential for its survival, 
such as foodstuffs and medi- 
cal supplies, relief actions for 
the civilian population which 
are of an exclusively humani- 
tarian and impartial nature 
and which are conducted 
without any adverse distinc- 
tion shall be undertaken sub- 
ject to the consent of the 
High Contracting Party con- 
cerned. 

PART V 
Final Provisions 

Article 19 
Dissemination 

This Protocol shall be dis- 
seminated as widely as possi- 
ble. 

Article 20 
Signature 

This Protocol shall be open 
for signature by the Parties to 
the Conventions six months 
after the signing of the Final 
Act and will remain open for 
a period of twelve months. 

Article 21 
Ratification 

This Protocol shall be rati- 
fied as soon as possible. The 
instruments of ratification 
shall be deposited with the 
Swiss Federal Council, depo- 
sitary of the Conventions. 

Article 22 
Accession 

This Protocol shall be open 
for accession by any Party to 
the Conventions which has 

2. Såfremt civilbefolknin- 
gen er udsat for unødige li- 

: delser på grund af mangel på 
forsyninger, der er nødvendi- 
ge for dens overleven, såsom 
fødevarer og medicin, skal 
hjælpeaktioner, som udeluk- 
kende er af humanitær og 
uvildig karakter, og som gen- 
nemføres uden forskelsbe- 
handling, iværksættes for ci- 
vilbefolkningen, under forud- 
sætning af vedkommende Hø- 
je Kontraherende Parts sam- 
tykke. 

DEL V 
Afsluttende bestemmelser 

Artikel 19 
Udbredelse 

Kendskabet til denne Pro- 
tokol skal udbredes i så vid 
udstrækning som muligt. 

Artikel 20 
Undertegnelse 

Denne Protokol skal være 
åben for undertegnelse af Par- 
terne i Konventionerne seks 
måneder, efter at Slutakten er 
blevet underskrevet, og skal 
forblive åben for en periode 
af tolv måneder. 

Artikel 21 
Ratifikation 

Denne Protokol skal ratifi- 
ceres så snart som muligt. Ra- 
tifikationsinstrumenterne skal 
deponeres hos Det schweizi- 
ske Forbundsråd, der er de- 
positar for Konventionerne. 

Artikel 22 
Tiltrædelse 

Denne Protokol skal være 
åben for tiltrædelse af enhver 
Part i Konventionerne, som 


